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7. ) Bundesmini ,terium fUr soziale Verwaltung 
8.) Bundesmini3terium für Auswärtige Angelegenhei ten 
9.) Bundesministerium fUr Land- und Forstwirtschaft 

10. ) Bundesministerium ��r· Lo.!.�e:!'."ort�id.itr..ll":; ...... . 
11. � Bundesministerium für Unterricht und Kunst 
12. Bundesministerium fUr Verkehr 
13. Bundesministerium fUr Bauten und Technik 
14. Bundesminister;iY- "., .... T"'i..npTlzen 
15. Bundesminist�···...:;l]]l tu.... Wl.ssenscna:ft und Forschung 
16. ) Bundesministerium fUr Gesundheit und Umweltschutz 
17. ) Sektion lI/Gruppe Integration 
18. Bundeskammer der gewerblichen Wirtschaft 
19. Präsidentenkonferenz der Landwirtschaftskammern Österreichs 
20. Österreichischer Arbeiterkammertag 
21. Österreichischer Gewerkschaftsbund 
22. �ereinigung Österreichischer Industrieller 
23. Osterreichischer Rechtsanwaltskammertag 
24. Amt der burgenländisohen Landesregierung 
25. Amt der Kärntner Landesregierung 
26. Amt der niederösterreichischen Landesregierung 
27. Amt der oberösterreichischen Landesregierung 
28_ Amt der Salzburger Landesregierung 

30. Amt der Tiroler Landesregierung 
31. Amt der Vorarlberger Landesregierung 

29. j Amt der steiermärkishhen Landesregierung 

32. Amt der Wiener Landesregierung 
33.) Verbindungsstelle der Bundesländer beim Amt der NÖ Landesregierung 

Das Bundesministerium fUr Handel, Gewerbe und Industrie 

beehrt sich, beiliegend den Entwurf einer Regierungsvorlage 
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betreffend neuerliche Änderung des befristeten Abkommens 

zwischen Österreich und der EWG über eine gemeinsame Disziplin 

betreffend cen gegenseitigen Handel mit Käse zu übermitteln. 

Der diesbezügliche Notenwechsel wurde von den Delegationen 

Österreichs tlnd der EWG am 6. Dezember 1983 paraphiert. 

Es ist beabsichtigt, die gegenständliche Regierungsvorlage 

nach der von Österreich unter Vorbehalt der Ratifikation 

vorzunehmenden Unterzeichnung und nach Genehmigung des Noten

wechsels durch die EWG e�öglich dem Nationalrat zur 

Genehmigung zuzuleiten. 

Um allfällige Stellungnahme, längstens bis 23. Jänner 1984 
ho. einlangend, wird ersucht. Sollte bis zu diesem Zeitpunkt 

keine Stellungnahme eingelangt sein, darf die do. Zustimmung 

angenommen werden. 

Bemerkt wird, daß auf Seite 3 der deutschen Ubersetzung 

die Klammer betreffend das Kontingent von 2.400 t nicht !Ur 

die letzte ZeilE (" Andere Käse • • •  " ) gilt. 

Beilage 

Für die Richtigkeit 
der Ausfertigung: 

���. 

Wien, am 9. Dezember 1983 
FUr den Bundesminister: 

i.V. W A A S 
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�. ' BUNDESMINISTI:RIUM FÜR ?HANDEL, GEWE:mE UND INDUSTRI 

Zl. : 

( E n t w u r f ) 

Wien, am 

Betreff: GATT; Abkommen i Form eines Notenwechsels 
zwischen Österreich und der Europäischen Wirtschafts
gemeinschaft zur neuerlichen Änderung des befristeten 
Abkommens über eine gemeinsame Disziplin betreffend 
den gegenseitigen Handel mit Käse 

V o r t r a g  

an den 

M i n i s t e r r a t  

über Ersuchen der Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft 
fanden zwischen einer österreichischen Delegation und einer 
Delegation der EWG auf Grund der Bestimmungen des Befr!steten 
Abkommens zwischen Österreich und der EWG über eine gemeinsame 
Disziplin betreffend den gegensei tigen HaIldel mi t ,Käse '(BGBI. Nr. 625/81 ), 
in der Fassung des BGBI. Nr. 312/83,Konsultationen statt. Ziel-
setzung dieser Konsultationen war in e'rster Linie 'eine Änderung des 

,;. vorerwähnten Abkommens um eine bessere AusnUtzung der Quoten 
zu ermöglichen . 

Die Delegation der EWG stellte fest, daß die österreichischen 
Import�o·ten auch im Jahre 1983 nicht zur Zufriedenhei t der Mi t
gliedstaaten der EWG ausgenützt werden konnten . Sie schlug daher 
neuerlich eine Änderung der Importquoten vor und zwar eine Ver
ringerung der Quote für Schmelzkäse und eine Zusammenlegung der 
übrigen Quoten zu einer Quote . Dadurch entfallen nunmehr auf 
Schmelzkäse 2000 Tonnen und auf die anderen Käse 3000 Tonnen. 

In einem zwischen Österreich und der E�äischen Wirtschafts
gemeinschaft durchzuführenden�yaraten Br,i�fwe'Chsel wird o.af'ür Vorsorge 

getroffen, daß künftig bei Beurteilung der Ausnützung der Quote 2 
eine bei der ursprünglichen Quotenfestsetzung aufgetretene statistische 
Diskrepanz Berücksichtigung findet . Die Einfuhrquoten nach Öster-
reich wurden nämlich ursprünglich um etwa 600 Tonnen zu hoch an
gesetzt; diese Menge entsprach der nicht der Quotenregelung unter-
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worfenen Einfuhr von Käse mit einem Wassergehalt von über 62 %. 
Des weiteren wird zwischen Österreich und der EWG in �esem 
Briefwechsel festgehalten, daß die nunmehr gewählte Quoten
aufteilung auf ausdrücklichen Wunsch der EWG Platz greift und 
daher Rückwirkungen wegen einer allfälligen Unterausnützung 
nicht Österreich angelastet! we5RHRrkönnen, dieser Briefwechsel ist 
nicht gesetzändernd uud bedarf/nicht der parlamentarischen Genehm1�g. 

Auch auf der Exportseite wurde eine Änderung der Quoten 
vorgenommen und zwar wurden die bisherigen zwei begünstigten 
Unterquoten für Schnittkäse in eine Quote zusammengelegt. 

Das ursprünglich mit Ende 1984 befristete Käseabkommen 
zwischen Österreich und der EWG wurde bis Ende 198 5 verlängert. 
Gleichzeitig drückten die beiden Vertragspartner die Hoffnung 
aus, &ß durch die nunmehr vereinbarten Abänderungen die Vor
aussetzungen für eine unbefristete Verlängerung des Käseab
kommens zwischen Österreich und EWG geschaffen wurden. Die 
Verhandlungen darüber werden im zweiten Quartal 1985 aufzu
nehmen sein. 

Überdies wurde die Möglichkeit geschaffen, das Abkommen 
mit 3-monatiger Frist zu kündigen. 

Im beiderseitigen Interesse wurde eine bessere Transparenz 
der Administration im Abkommen vorgesehen, wobei ein verbesserter 
Informationsaustausch bezüglich der Modalitäten für die Lizenz
erteilung vereinbart wurde. 

Das Abkommen wurde am 6. Dezember 1983 von der österreichEehen 
Delegation und der Delegation der EWG paraphiert. Die Unterzeich
nung unter Vorbehalt der Ratifikation erfolgte für Österreich am 

1984. Der Ministerrat der EWG hat das Abkommen am 
1984 genehmigt. 

Das Abkommen in Form eines Notenwechsels zwischen Öster
reich und der EWG zur neuerlichen Änderung des befristeten Ab
kommens vom 21. Oktober 1981 über eine gemeinsame Disziplin be-
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treffend den gegenseitigen Handel mit Käse ist ein gesetzändernder 

staatsvertrag, weil dadurch das Befristete Abkommen zwischen 

Österreich und der EWG Uber eine gemeinsame Disziplin betreffend 

den gegenseitlgen Handel mit Käse samt Anhang (BGBl. Nr.625/1983, in der 

Fassung des B( Bl.�r.312/83,welches auf Gesetzesstufe steht, geändert 

wird�as Abkommen enthält keine verfassPngsändernden Bestimmungen und hat 

keinen politischen Charakter. Seine Bestimmungen sind ausreichend 

determiniert, 30daß eine Beschlußfassung gern. Art.50 Abs. 2 B-VG 

nicht erforderlich ist. 

Das Abkommen liegt in seinem französischen Original und in 

deutscher Ubersetzung bei. Aus verwaltungsakonomischen GrUnden 

wird der fremdsprachige Text nur 5-fach vorgelegt und kann jeder

zeit beim protokollfUhrenden Beamten eingesehen werden. 

Ich stelle im Einvernehmen mit dem Bundesminister für 

Land- und Forstwirtschaft, dem Bundesminister fUr Finanzen und 

dem Bundesminister fUr Auswärtige Angelegenheiten den 

A n t r a g  , 

die Bundesregierung wolle 

1. die deutsche Ubersetzung des Ablcommens in Form eines Noten

wechsels zwischen Österreich und der Europäischen Wirtschafts

gemeinschaft zur neuerlichen Änderung des befristeten Ab

kommens Uber eine gemeinsame Disziplin betreffend den gegen

seitigen Handel mit Käse und die Erläuterungen zu diesem 

Abkommen genehmigen, 

2. das Abkommen samt Ubersetzung ins Deutsche unter Anschluß 

der Erläuterungen hiezu dem Nationalrat zur Genehmigung gemäß 

Art. 50 Abs.1 B-VG zuleiten, 

3. nach erfolgter Genehmigung dem Herrn Bundespräsidenten vor

schlagen, mich oder einen von mir namhaft zu machenden Beamten 

zur Rücknahme des Ratifikationsvorbehaltes zu ermächtigen. 
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PROCES VEHD!\.L AGREE 

A l'issue des consultation8 tenues entre les delegations de 

l'Autriche et de la Commission des Communautcs europeennes, les deux 

delegations sont convenues de s(;>Urnettre, pour <'tpprobation, aleurs 

autorites respectives, les echangcs de lettres ci-annexees. 

?�# F,rz;; 
Pour la Delegation 

de la Commission ctcs 

Communaut8s europ8ennes 

Genever le 6 decembre 1983 

VtJ;.---
Pour la Delegation 

de l'Autriche 

• 

) 
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'- CO)'�}1{1SStO�� 
� , DES 

� • 

COM!,IU! 'AUT es [UfWP [D�NE$ 
. 

DIR .CTIO�� GEUER,\LE OE· � • 
L 'I\GRICULTURE 

,. . 

Monsi, �Ur l' Ambassadeur, 

Bruxellcs, 

• 

" 
J'ai l'honneur de me referer a l'arrangement temporaire de 

discipline concertee entre l'Autriche et la Communaute economigue 
. , 

europcenne concernant les e 'chan&es mutuels de fromages, signe l� , 
21 octobre 1981 a.BrUxel1es et modifie en dernier lieu par l'echange 

de lettr €s du 23 mars 1$83. 

I. Lors des dernic:res consultatfons tenues au titre de 

l'artic1e 6 dudit arran�ement, il s'cst avcre opportun de modifier 

,certaines de ses dispositions afin de mieux: 1 'adapt·er aux besoins 

reels du marcne . Dans ce contexte, i1 est apparu necessaire de 

prolonger l'arrangement temporaire pour un an au-de1a de la periode 

initialement prevue. 

Toutefois/les deux. parties expriment l'cspoir que cette modification 

puisse creer les conditions d'une proroGation ulterieure de 

l'arrangement pour une duree il1imitee. 

11. D'un corr.mun accord, 1 'arr,cnE;ement tempC?.raire de disciplin� 

concertee entre l'Autriche et la Communaute economique europeenne 

concernant 1es echanges mutuels de froma.::;es est modii"'ie comme suft 

1. La. date du "31 dcce[!]bre 1984" figur ant a l'artic1e 11, para

graphe lost remplacee par la date du "31 deccmbre 1985". 

Au cas ou les echan�es d'un cote ou de l'autre n'atteincraient pas 

les niv�aux indiques dans l'arrangement, d.es consultations 

hl3f de la f.ii ssion autrichienne 
�lpres de la CEE 

venue' des KlaUVlaerts 35 

050 - pnUXBLLßS •• 

./� . 

. // /Z/l, 
--------.-------_ .. _---------------_._--�. _--.---------

eHe p,ovi\oi,(': n.]7, "venue d<: 10 J01e,,· ... ["Ir.:,.. n,v.r"c� 4 - T'I,:p�l"nc 3S0,)·�O-3S01 JO - IId,cu<: lel':'.llophiqur.: .CC/,lcUi'!);,.,.:t:"·:. . 
Tilr..: .CO.',I(UfWRU 11 ?oll. - oI.cnlCOI,1 nOJ7. 

• 
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rj. 

immediates �l.urortt lieu sur dcmande d'une des deux parties en 

vue de troouver une solution mutuollemcnt acceptable. � 

Si au cours de ces consultations une solution acceptable no peut 

etre trouvee, chaque partie 0. 10 droit de resilier 1e present 

acoord avec un preavis de 3 mois. 

2. L'article 11, paraGraphe 3 ost remp1ace par le texte ci-apres 

"3.El1es conviennont, pour 10. periode a11ant du 1er janvier 1984 

au 31 dccembre 1985, de ce que, pour les fromages repris ci-
. 

apres, les quantites annuellcment echangecs ainsi Que les 
.
droits 

a l'importation a percevoir a. l'importation, ne peuvent depasser 

les nive�ux suivants : 

/'1 ,/ 
. /Z l l< , 

2. 
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0.) !LJ�' THPOH.TI\.1'TON E,! I\.UTRtCHE 

,/� 
i) " �omaGbs, fabriqucs l pnrtl � da lall de vnche. ro1ovant da In 

SO\1G-poDltlon 01�.0/1 A du to.rif douanier ·o.utrichion, d ' or l g l. no ot cn 

proven nnca do 10. Conununnutc,. nccompo.·�l1CS d'un tltra do qunl1t6 ol 

d ' orlGino ngr66 : 

QunntitcD 

Fromar;os fondue 

Fromagos l pato porililee 

Danbo. Ednm, Elbo. Fynbo. Fonto.l. 

Gouda. Havnrti, Halbo, 110.r.ibo. 
Mimolette, Snmse, Tybo 

Tilnit 

Emmentnl, Gruycre 

3 
) 
) 

) 
- ) 

) 
) 

-J 
) 
) 

nutterkHso, Esrom, Itali co, Kornhtii�,) 

. So.int-Ncctaire, So.int-Paulin, ) 
·Tnlcgglo, Cheddar, 0.1n91 que los ) 
autrcs fromaGes non repr i c ci-dcscus,> 

d'uno loneur en enu dnn� In matiero ) 

non grasse i n f e r i eure ou cr;nlo Q ) 
62 %. n l ' e x ccpt i on da coux relevant) 
dos GOuD-positions 04.04 A � 0.), b) ) 
ol c) du tarif dou anie r o.utrichien ) 

2.000 T 
. 

3.000 T 

• 
" 

proits i\ 
l'impoetatlon 

760 S/100 kg 

560 S/100 kg 

560 S/100 kg 

460 S/100 kg 

460 S/100 kg 

560 S/100 ke 

. 3� 

ii) LeD fromages repr i s ci-do9Dus, d'originc c��nuno.utniro, non nc�ompo.gn6s 

du titre visc o.u pnragrnpho 3 n i) no peuvont ctre importco en Autrichc. 
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.. 

". 

' . 

. . 

Fromneoe rolovQnl
�

do 10 po � iLi on 04.04 du TDC d ' orleino ot on provononco do 

l'AuLrlcho, uccompucncc d'un cortiflcoL agr66 

. .  

Enunontal, Gruy�ro, Sbrinz, ßerckUse, nut roD quo 

rap6� ou cn poudrc, d'une tcnour minimale on 

mati�reG crasses de 45 % en p�i ds de 10 matl�rc 

Docho, d'une mo.luration d'au mein:; trois ma i :;, 
rolovanL do 10 Douc-position 04.04 A du TDC : 

Drolt!! n 
.!�,inm.9rtnt i on 

LI • 

• on maules standard 5.000 T.<"') 18,1� Ecus/l00, k.=: 

• cn mOrceaux condlLionn6s sous vido ou Caz 

un colo au 

supcrl.our a. 
inorte, portant ln croGte sur 
moins, d'un poids net 6gnl ou 
1 KG ot I nf6r iour A 5 KG 3.060 T("') 18, 13 Ecus/l00 

Fromaces fondus, nutre� quc rlp6D ou on poudrc, 

dans ln fc.bei cnli on dcsguolc nc lJont po.�J ontl'oe 
d'autres fromo.ccs que l·Em�ontal. le Gruy�rc ot 

l'Appcnzcll cl : " ventucllcment� A tilre nddl t . i on

nol du Glaris ll.UX hor-b�s (dit "Schabzigo'r"). 

conditionnis pour la v�ntc uu d6tall et d ' unp 

tcneur cn nuti6res craSGCS on poids do 1a mali�eo 

��che inf6ricur-c ou 6�11o A 56 %, r-olovunt 
do 10. sous-posit i on 04.04 D du TDC 3.750 T 

Fromace9 fondu!:, fum6s, d'une tonour on 
lunticroo crns�oo on poids do la mati�r-o cocho 

6�nl ou Gupcriour a. 40 � cl Inf6rleur ou 6 gal 

'n 48 %, relevant de In COulJ-position 

'04.04 D I n) du TDC <**) 

Tlluit, a püte non pros,,6c, d'unc mnturntlon ) 
d'nu moins un moiG ot Butterkäse, rolevant dc ) 
In Dous-pooition 04.04 K I b) 2 du TDC ) 

) 
Fromages � pale perGil16e re levant do In ) 
Dous-pos i tion 04.04 C du TDC ) 

) 
Ednm d'uno tonour on mat iercs graoDos en poldo 

de In mntiere Gccho 6gnl ou 9up6rieur a 40 � cl) 

inf6riour l 48 %, pr6sont6� on me ul o d'un poido) 

not Inf6riour ou 6gnl a 350 C (dit ) 
"GeholmrnlGküco"). relovant do In Douu-pooitlon) 

04.04 E I b) 2 du TDC ) 
) 

l"'romagcD dit "Fotln" oe "Kofalo-Tyri". ) 

fnbriqu6D A pnrt!.r- do l al l do vnche, d'uno ) 

toneur on mati �re ß grauuon on polds do 1n ) 
mo.tloL"o r;ocho In[6rioul:' U !1� ,7-. rolcvant do la ) 

o6uu-ponitlon 04.04 E I b) 2 du TDC ) 

350 T 

2.400 T 

200 T 

" 

36.27 Eeu s/lOO k .. :;, 

Pr61cvcmont ontler 

55 Ecus/100 kg 

Pr61ovoInonL onLir"r" 

(1<) Lou quanlilJ,(l o.rroctt�rJ A cer: co.t[.r.ortco de . rOnHl.r;e� o�r;l intorcho.nc;oo.bloD 
do.nn 10 lir.litc dc 25 <f. doc qUilnLltc'�; indi<lLJO" (; 

(*1<) Cer; rro:nnl,;o�; 110 doivont pU!J utr-o accompo.gn6!; d'un ccrtlf!'cat 0.c;r66 • 

• • • I . • •  
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, 
I f, 

3. L'article 11, JXlr2.craphc -1 c::;t rcrnpln.ee lnr lc texte ci-(lpres 

,.,.. . 

"4. Lt lI.utridic s' e!1[;aSO �lprendrc d (JS mesurcs necessaires • 

afin de garant ir quc : 

."":' d'une part, les quantites convcnu��, soit a l ' importation en 

Au"trichc cn provcnance de J.a COIllr.lunaut6 "( conf. 3�) 80i t a 

l'exportation de l'Autriche vers la Communautc ( conf. 3 b) ne 

Beront pas dClxlSSeeSj 

d'autre part, les 'iicenc es a l'importat�on on Aatriche p eront 

octroyces d ' une manicre rCGuliere ei de fayon tell e que l<:,s 

quant i tcs eonvenues a. 1 t·importati.m on Autriehe en prove nance 

de la Communaute pourront etre realisees. 

Les dispos itions concernant cette matiere et notamment les 

modalit6s de distribution des lic enc es seront portees a la 

connaissance des autorites compctent es de la Cor::rr:unaute ainsi 

quc des exportateurs et/ou des ilJlPortateurs. 
. 

La Commul!aut6 et l' Autriche fcront on sorte que les avantages 

mutuelle�ent consentis ne soi cnt pas comprom i s par d'autrcs 

mesures a l'importation." 

. .  

4. L3. periode "premier semestre de 1984" fieurant a I ' arti cle II, 

paragraphe 9 est rcmplace e par la pe riode du "deuxieme tril::lestl'e 

1985" • 

IrI. Toutes los autres dispositions de l'arranzement restent 

Je vous saurais gr6 de bien vouloir roe confirmcr votre 

accord sur 1e contenu de cett e lettre • 

. .  . 
Je vous .0rie d'agreer, Monsieur l'Ambassadeur , Itassurance de 

ma haute consid.eration. 

- i 
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.. 

li�,1.U( d 1-c s , 1 c 

po ;::.,nsieur 10 Directour General, 

lettre du 

J'ai l'honneur de confirmer mon accord sur le c ontenu da votr o 

dont 1a tonour ost 1a suivanta : 
• . . . 

IIMonsi eUr l' Ambass�dcur, 
. " .. 

, 
J'ai l ' honn cur da mc referar a l'arrangement t empora ire de 

disc:ipline conccrtce entre l'Autr ichc ct la Comr:mnaute 6conomi�ue 

curopGonne concernant 1es cchanees mutucls de fromages, signe 1e , 

21 octobrc 1981
°

a Bruxel1es ct modifi 6 cn derni cr lieu par l'echan�e 

delettrcs du 23 �ars lS8j : 

I. Lors des dcrnHres consultatfon'S tenues au titre de 

l'articlc 6 dudit arran.:;cmcnt, il s'es t avcre opport un de mod.ifier 

ocertaincs dc ses dispositions afin dc mieux l'adapter aux besoins 

/' reels du o:arcne. Dans Ce contexte, il est apparu !'l'§cessa ire de 

prolon5cr l'arrange�0nt t e mporair e pour un an au-dcla de la periode 
... ' 

init ial cmcnt prevue . 

Toutefo s les dcux, parties expr im cnt l'espoir que cette mod ification 

puisse creer les cond itions d'une proroeation ult ericurc de 

l'arranger.1ent pour une durcc illimit�e. 

11. D'un COlY.l7lun accorcl, J.'arraneemont ter!1pora i r e da di!3c i plir..e 

concertee entre l'Autrichc ct la COl7lmunaut6 4conom ique europccnne 

concernant les cch mgcs I'1utuels dc fror;;aees est mod i fi:'! cO!Y'.!�c 8ui t 

1. L-:l date du "31 dccam'.Jrc 1984" fi {;u.rant a. l'articlc 11, para

�aphc 1 cst rempl,�cee par la dat e du "31 deccmbrc 1985". 

Au cas oll. 1es echanr;es d'un cote ou dc l'autrc n'attcindrai cnt pas 

lcs niveaux indiqut!s dans l'arranz;cmcnt, des con::;u1tations 

. , 
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immediates auront lieu Gur demQ.nde d ' unc des deux parties en 

vue de trouver une solution rr1utuellcrncnt aC,ceptable. 

Si au cours de ces consultations une solution acceptable ne peut 

etre trouvoe, chaque partie a le droH de resilier 1e present 

accord avec un preavis de 3 mais • 

.. '2. L'article 1], paracrraphe 3 ost remplace par 1e text;e ci-ap�es 

"3.Elles conviennent, ponr la periode <"llant du leI' janvier 1984 

au 31 dec embr e 1985, de ce que, pow' les fromages rcpris ci

apres, les quani;ites annucllemcnt echangee� ainsi true les .droHs 

a 1'importation a percevoir a l'importation, ne peuvent depasser 

les niveaux suivants 

• 

2 • 
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' . 
" 

..,. ' ...... 
i) • F,r.�Il\UGCS, fnbr:iqu6s a pnt"lir de lnil de vnchc, rol"ovnnt da 1.0. 

SOuG-posit.ion 04.04 A du tArif douanier o.utrichion, d ' or i g ino ot cn 

proveno.nce da 1a Conununllut6; nccompu'r;ncs d'un tilre do 'qun1.itc ot 

d'orlgino ngrc6 : 

Fr.omo.r;es fondus 

Fromngcs l patc por iil16c 

Do.nbo, Edom, Elbo, Fynbo, Fontnl. 
Gouda., Hnvo.rt i ,  Halbo, Mnribo, 

Himolette, So.m!l6, Tybo 

THr:it:. 

3 
) 
) 
) 
) 
) 
) 

.2.000T 

Emmentu1. Gruycre 

. J 3.000 T 
) 
) 

DuttcrkKsc, Esrom, Itnlico, Kcr.nhdim.> 

Snint-Nccto.irc, So.int-Po.ulin, ) 
Tnlcgc10, Cheddnr, ninsl que los ) 
nulres fromaGcs non rcpric ci-dcscuc,> 

d'une tencur on cnu dun� 10. mutiero 
> 

62 �, � l'cxccption da coux relevo.nt ) 

des SOuG-positionG 011.011 A I. 0.), b) ) 

ot c) du tnrif douanier nut.richion ) 

Drolts � 
1. ' i nl.I?.2..t.' l nt ion 

760 S/100 leg 

560 S/100 kg 

560 S/100 kg 

1460 S/100 kg 

1460 S/100 kg 

560 S/100 :<g 

• 

3,. 

il) Leu from n c e s t'opci c ci-do99us, d'orieino comrnunnulo.irc, non o.ccompncncs 

du tltco via6 o.u pnro.grnphe 3 0. 1) no pcuvonl 6tro importen on Autriche • 

• 

, 

/1/ / 

11/' 
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i.; • 

b ) 1LL.�1l2.c): l'i:.ßliQJ LP],-� i ? -.J .!-/L.s:;.Q. �;t\ lJ N I'}} T II 

Fromngon rolovQnl
�

do ln �oDltion 04.04 du TDC .J'orlglno ol on provo n o.nca da 

l'Autrlcha, nccompagncs d'un cortlflco.t agr66 

Emmontal,
' 

Gruycra, Sbrinz, Dorgkiiso, nulrcs qua 

rBp6� ou cn peudre, d'uno tenour mi n imale en 

m(lti �ros gr a s s e s dc 45 � on p�ids de 10 moti�re 

c�che, d'uno moturotlon d'ou moin� trois mois, 

rolevant da 10 oouo-position 04.04 A du TDC : 

• on maules st andard 

• en morceoux cond l t i onncs SOUG 

inorte. portont 10. crou te sur 

moins. d'un polds not egal ou 

1 KG ol lnfcricur n 5 KG 

vido ou gaz 

un �ot6 au 
sup 6 rieur e. 

Fromagcs fondus, autrcs que rnpcs ou en poudre . 

dans 10 fabricnlion dOGquols no Gont pas ontr69 

d 'au t re s [romaccs quc l'En'L'11onta1. 10 Gruy c ro ot 

l' Appcnzo11 et ; 6vcntu011cmcnt, n tit ro addition-
001 du Glot"is ClUX herbes (cllt "Schabzico'r!')., 

conditlonncs pour 10 vonto ou d6toil ot d' uno 

lonour on matieros grOSGOS on poids da 10. moti�rc 

eüchc inferieure ou cgalo a 56 �, rolovant 

do 10 6ou�-positlon 04.04 D du TDe 

Fromages [ondus, fumes, d'uno tonour on 

mBti�roo crOSGCD on poldD do 10. mnti�ro �öche 

6Cül DU Gup6riour � 40 % ct infcr i our DU 650.1 
'n 48 �. rclovant de 10. Goun-position 

'04.04 D I n) du TDC (��) 

TillJit, n patc non prCCiGee, d'uno mntur.ltlon ) 
:1' tl.U rnoins un mois ot Jutterl:äsc, rolev o,nt de ) 
1n ElOus-poGition 04.01\ P; I b) 2 du TDC ) 

) 
Fromacc3 n pule pors i 1 16e rolevant da 10. ) 
souo-pooition 04.04 C �u TDC ) 

) 

Ednm d' uno tonour on ruati�rcs crnSDCS on poidu ) 
da 10. matiere Gccho cb�l ou oupcricur U 40 � ot) 

inferi our n 48 %, p rc s J n t co on meule d'un poido) 

not I n [6r i ou1:" ou 6�nl � 350 C (di t  ) 

"Gohoimrnlsküso">. ro1 o vant do 1n 
04.04 E I b) 2 du TDC 

Douo-pooition) 

) 

) 
Fromacco dit "Fotta" ot "Kofo.lo-Tyri", 

fabriqu00 0. pnrt i r do lnil da vachc, d'uno 

tonour cn ma t i ö re o �rnoGco on poido de 10. 

mntiere cecho infürieur � 48 %, rolevant do 

soun-pooitlon 04.04 E I b) 2 du TDC 

-.AutroG fromuceo (**) 

) 

) 
) 

10. ) 
) 

Quo.nli t:0S 
DroH:!1 n 

�2-y tL\tion 

S.OOO �(*) 18.1� ECUG/10Ql�� 

3.060 T(*) 18,13 Eeus/100 

3.150 T 36,27 ECUG/100 '-� 

.: .... J 

350 T Pr61cvemant entlc� 

2.400 T 55 EcLis/100 kS 

200 T Pr61�vamont onli0' 

("') 1.00 qtlonLit'�(I nrrccll,0.u 0. cen c nt {, �orle o da rT�()t1\nEe:J odl!t i ntorchnnconb1ao 

do.no 10. 11.1,üLe de 2:1 '1. 000 <jt1nnlllos' ln<11<1u0(,0 
(*1<) C(�t,; [rOll\(\LOS 110 doivont pn!l ::Lr-o nccompaCII(�!J d'un ccellrl'cnt ngr6c • 

• • • I • • •  

.' 

.-
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3. L'nrtic1c II, p.:tru.[;'raphc IJ C!0t rernplace par 1e texte ci--v.prcs 

"4. lJ' Autrichc 8' C!l;:a{;c 2l. prC'ncll'c (es mcsurcs n�ccs8airos 
• 

o.fin de garant ir qua : 

d 'uno J).:'1.rt les quantitcs convenllQ8, soit a l' import at ion on 
-

Autriche Cll pr ov cna.nc c de la Cornrnmlautc '( conI. 3a) soit � 

l'exportat:,.on dc l'Autriche vers la Communaute ( conf. 3 b) ne 

seront pas depasseeSj 

d'autre par,t, les'liccnces a. l'irnportat.ion en A\.:-triche
�seront 

octroyecs cJ'une manicre rer;ulierc et de fa<;on teIle que les 

quantites convenues a l'importation en Autrichc cn provenance 

de la Communaute pourront etre rcllisees. 

Le's dispo8iti<:;ms concernant cette matiere ct riotamment 1es 

modalites de distribution des liccnces seront portees a 1a 

conI1aissancc des autorites compet cnt es de la Communaute ainsi 

que des cxportateurs ct/ou des i,mportateurs. 

La Corrununautc et l' Autrichc fcront on sort e quc les avan"tagcs 

mutuc1lemcnt conscntis ne soient pas comproQi.s par d'autres 

rncsures a l'importation." 

4. L3. periode "premier scmcstrc Cie 198/�" fifrill'ant a l'articlc II, 

paraeraphe 9 est remplacca par la p(:riode du "deuxiema trimestr,e 

1985" • 

III. Toutcs lcs autres dispositions de l'arrangement restent 

inchan[;ccs. 

Je vous saurais grc de :t>icn v01.1oir mc confirmer votre 

accord sur le contenu de cette lettre. 

, � .. ' . 

Je vous pric' d'agrcer, Monsieur 1 'Ambassadeur, l'assurance de 

ma haute consideration. 11. 

Je vous prie d'agTocr, r·!onsicur le Dirccteur Gen6ral, l'assuranc() 

de rna haute considcration. 

• 
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Oesterre i c his chc M i ss i o n  
b e i .  d e n  

E uropäischen Geme i nschaf t e n  

� . 

Brüsse l ,  

Sehr g e ehrter Herr Generald irek tor ! 

B e i  d e n  z wi s c h e n  Oest erre i c h  u n d  der Geme i nschaf t  

sta t tgefu n d e n e n  Konsultat i o n e n  über e i ne n e u er l i ch e  Ab

änderung des "Befriste ten Abkomm e ns über e i ne geme i nsame 

D isz ipl i n  be treffend d e n  g e genf, e i t ije n Han d e l  m i t  Käse " 

hat d ie österreic h ische D e l e gat. i o n  dem auf d er derz e i 

.
t i ge n  E i nschät z t  n g  der Mark t laqe beru h e n de n  Wunsch der 

Geme i nsc haft Re c h n ung ge tragen, d ie b i sh e r i g e n  E i nfuhr

quo t e n  Oesterre i c hs auf 2 0 0 0  t . S c hme l z käse und 3 0 0 0  t 

anderen Käse abz uän dern. 

Im übr i g e n  er laub t s i c h  d i e  öst erre i ch is c h e  De l e ga

t�o n , auf d e n  Bri e fwe c hse l vom 12. u n d  2 3. November 1981 

h i n z uwe isen u nd g i b t  der Erwartung Ausdru c k , dass d i e  

Geme i n sc haft be i der Beurte i lu n g  der Quo t e nausnüt z un g  

den i n  d i esem Bri efwe c hse l erwähn t en Ums tänden R e c h n u n g  

tragen w ird. 

G e n e hm i g e n  S i e, se hr g e ehrter Herr Genera l d i re k tor , 

d e n  Ausdruc k  m e i n e r  ausg e z eichne ten Hoc hac h tu n g. 

Herrn 
Helm u t  von Verschuer 
Stel lvertre t e n der Genera l d irektor 
Gen eraldire k t i o n  Landw irtsc haft 
Komm ission der Europäischen 
Geme i nschaft e n  

ßrüsse l 
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Kommis sion'd e r :-:uropäi s c h en Gemein s c h aften 
G e n eral direktion Land wirt s chaft 

Brü s s e l, 

S ehr g e e hr t e r  Hurr B o t s c hafter! 

I c h  bee hre mic h, d e n  Empfang Ihrer Not e  vom . . . 

mit fo l g endem I nh a l t  z u  be s tätigen: 

" Bei d e n  z wi s c he n  O e s t e rreich und der Gemein s c haft 

s ta t t gefund e n e n  Kon s u l t a tio n e n  über eine n euerlic h e  Ab

änderung de s " Befri s te te n  Abkomm e n s  über eine g emein s ame 

Di s z ip lin be treffen d  d e n  g e ge n s ei tig e n  Hand e l  mit Käs e " 

h a t  die ö s t erreichische D e l e g a tion dem auf der derz ei

tig e n  Ein s c hä t zung der Markt l age.beruh enden Wun s c h  d er 

Gemein s c h af t  Rechnung g e tragen, die bi sherige n Einfuhr

quo t e n  Oe s terreic h s  auf 2 0 0 0  t .  S c hme l z kä s e  und 3 0 0 0  t 

a nd eren Kä s e  abzuänd ern. 

Im übrigen erl aubt sic h die ö s terre i c his c h e  De l e g a� 

tron" auf den Briefwech s e l  vom 12. und 2 3. Nov e mber 1981 

hin zuwe i s e n  und gibt d er Erw ar tung Au s druck , d a s s die 

Gemein s c haft bei der Beur tei lung d er Quo t e n au s n ü t z u n g  

d e n  in die s e m  Bri efwech s e l  erwäh n t e n  Ums tän d e n  Rech nun g 

tragen wird. " 

Gene hmi g e n  Sie, s eh r  g e e hr t e r  Herr B o t s chafter, 

d e n  Aus druck mein er aus ge z eich n e te n  Hoc h a c h tung. 

Herrn 

Oe sterreic his c h e  Mis sion 
bei den Europäi s c h en 
Gemein s c haf t e n  

Brü s s e l  

S t e l lver tre tender G e n era l d ire k t or 
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VORBLATT 

.Problemftel1u�g: 

Da auch im Jahre 1983 die EWe die aufgrund des 

befristete� Abkommens über den gegenseitigen Handel mit 

K�se in der geltenden Fassung vorgesehenen Quoten bei 

der Einfuhr nach Österreich nur zum Teil ausnützen konnte, 

schlug sie ;�ine Reihe von Ä nderungen dieses Abkommens vor, 

um eine bes ser e Quotenausnützung zu ermöglichen. 

Problemlösung: 

Durch die Zusammenlegung der vier österrelchischen 

Einfuhrquoten auf insgesamt zwei Quoten und eine bessere 

Transparenz bei der �izenzerteilung soll die Ausnützu�g 

der Quoten erleichtert werden. 

Dadurch solle'1 auch die Voraussetzungen geschaffen 

werden, im 2. Qua 'tal 1985 mit der EWG eine unbefristete 

Verlängerung des Cäseabkommens zu vereinbaren. 

Alternative: . 

Keine 

V raussichtlich anfallende Kosten: 
-

Keine 
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E r I ä u t e r u n  g e n  

Das Abkommen in Form eines Notenwechsels zwischen Österreich 

undde-l ..... j<uro" a .. -' pr>h-':_o' Vi, -," -L:c:eha(' � ':i(.�em{.ll-n<;;<nan Z:2� neuer14.chen Änderung 
" � -:! .... " 1-"'" 1- ... "J 't.,t' -I< 1." , � ... , o-,r ...... 1_ ., _ A 'xc f b - " ...... .. ' - , ,,� � -

.. 
" 

'_ 

des befristeten Abkommens vom 21. Oktober 1981 Uber eine 

gemeinsame Disziplin betreffend den gegenseitigen Handel mit 

Käse ist ein gesetzändernder Staatsvertrag, weil dadurch das 

Befristete Abkommen zwischen Österreich und der EWG über eine 

gemeinsame Disziplin betreffend den gegenseitigen Handel mit 

Käse samt Anhang (BGBI.Nr. 625/1981) in der Fassung des 

BGBI.Nr. 312/1983, welches in Österreich auf Gesetzesstufe 

steht, geändert wird. Das Abkommen enthf3JI t keine verfassungs

ändernden Bestimmungen und hat keinen politischen Charakter. 

Seine Bestimmungen sind ausreichend determiniert, sodaß eine 

Beschlußfassung gern. Art. 50 Abs. 2 B-VG nicht erforderlich ist. 

Über Initiative der EWG fanden zwischen Österreich und der 

Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft auf Grund des Befristeten 

Abkommens zwischen Österreich und der EWG über eine gemeinsame 

Disziplin betreffend den gegenseitigen Handel mit Käse 

Konsultationen statt. Gegenstand der Konsultationen war in 

erster Linie eine Änderung des vorerwähnten Abkommens, um eine 

bessere Ausnützung der Quoten zu ermöglichen. 

Die Delegation der EWG stellte fest, daß die österreichischen 

ImportqU:otenaw�h � m Jahre 1983 n jcht 3tH' Zuf:'i.edenhei t der Mi t-

gliedstaaten der EWG ausgenützt werden konnten. Sie schlug daher 

neuerlich eine Änderung der Importquoten vor und zwar eine 

Verringerung der Quote für Schmelzkäse und eine Zusammenlegung 

der übrigen Quoten zu einer Quote. Dadurch entfallen nunmehr 

auf Schmelzkäse 2000 Tonnen und auf die anderen Käse 3000 Tonnen. 

In einem zwischen Österreich und der EWG durchzuführenden separater 

Briefwechsel wird dafür Vorsorge getroffen, daß künftig bei 

Beurteilung der AusnUtzung der Quote 2 eine bei der ursprünglichen 

Quotenfestsetzung aufgetretene statistische Diskrepanz 

Berücksichtigung findet. Die Einfuhrquoten nach Österreich 

wurden nämlich ursprünglich um etw& 600 Tonnen zu hoch angesetzt; 

diese Menge entsprach der nicht der Quotenregelung unterworfenen 

Einfuhr von Käse mit einem Wassergehalt von über 62 %. Des 

. / . 
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weiteren wird zwischen Österreich und der EWG in diesem Brief

wechsel festgehalten, daß die nunmehr gewählte Quotenaufteilung 

auf ausdrücklichen Wunsch der EWG Platz greift und daher RUck

wirkungen wegen einer allfälligen UnterausnUtzung Österreich nicht 

angelastete werden können. 

Dieser Briefwechsel, der nicht gesetzändernd ist und daher 

nicht der parlamentarischen Behandli!lng bedarf, lautet wier!. folgt: 

"Kommission der Europäischen Gemeinsch aften 
Generaldirektion Landwirtschaft 

Sehr geehrter Herr Bot schafter! BrUssel, 

Ich beehre mich, den Empfang Ihrer Note vorn .. . 

mit folgendem Inha l t  z u  bes tät igen : 

"Bei den zwi schen Oes terreich und der Gemeins chaft 

s tattgefundenen Konsu ltationen über eine neuerli che Ab

änderung des "Befri s teten Abkommens über eine gemeinsame 

D i s z iplin betreffend den gegenseitigen Handel mit Käse" 

hat die ö sterreichi sche Delegation dem au f der derzei

tigen Einschätzung der Marktlage beruhenden Wunsch der 

Gemeinschaft Rechnung getragen, die bisherigen Ei nfuhr

quo ten Oesterreichs auf 2 00 0  t. Schmel zkäse und 3 0 0 0  t 

anderen Käse ab zuändern. 

Im übrigen erlaubt s ich die ös terreichi s che DelegaG 

tj�on". auf den Briefwechsel vorn 1 2. und 2 3 .  November 1 981 

hinz uweisen und gibt der Erwartung Au sdruck, das s die 

Gemeinschaft bei der Beurtei lung der Quotenau snützung 

den i n  diesem Briefwechsel erwähnten ,Ums tänden Rechnung 

tragen wird . "  

Genehmi gen Sie, sehr geehrter Herr Botscha fter, 

den Au sdruck meiner au sgezeichneten Hochachtung . 

stellvertretender Generaldirektor" 
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Auch auf der Exportseite wurde eine Änderung der Quoten 
vorgenommen und zwar wurden die bisherigen zwei begUnstigten 
Unterquoten für Schnittkäse in eine Quote zusammengelegt. 

Das ursprünglich mit Ende 1984 befristete Käseabkommen 
zwischen Österreich und der EWG wurde bis Ende 198 5 verlängert. 
Gleichzeitig drückten die bei den Vertragspartner die Hoffnung 
aus, daß durch die nunmehr vereinbarten Abänderungen ,die 
Voraussetzungen für eine unbefristete Verlängerung des Käse
abkommens zwischen Österreich und EWG geschaffen wurden. Die 
VerhandlungerL darüber werden im zweiten Quartal 198 5 aufzunehmen 
sein. 

Überdies wurde die Möglichkeit geschaffen, das Abkommen 
mit 3-monatiger Frist zu kUndigen. 

Im beiderseitigen Interesse wurde eine bessere Transparenz 
der Administration im Abkommen vorgesehen, wobei ein ver
besserter Informationsaustausch bezüglich der Modalitäten 
ftir die Lizenzerteilung vereinbart wurde. 

DasAbk�mmen wurde. am 6 . Dezember 1983 von der österreichischen 
Delelation und der Delegation der EWG paraphiert . Die Unter
zeichnung unter Vorbehalt der Ratifikation erfolge für Österreich 

am 

am 

1984. Der Ministerrat der EWG hat das Abkommen 

1984 genehmigt. 
Durch das vorliegende Abkommen wfrden voraussichtlich keine 

Mehrkosten entstehen. 
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Ubersetzung 
Be.ilnge A 

Vereinbarte Niederschrift 

Als Ergebnis der zwischen den Delegationen österreichs 

und der Kommission der EuroptUschen Gemeinschaften durchgefUhrten 

Konsultationen sind beide Delegationen Ubereineekommen, den. 

beiliegenden Notenwechsel ihren zuständigen Behörden zur Ge�ehmigung 

vorzulegen. 

Helmut Stadler e.h. 

FUr die Delgation der 
Kommission der 
Europäischen Gemeinschaften 

Genf, am 6. Dezember 1983 

Dr. Gerhard Waas e.h. 

FUr die österreichische Delegation 
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Ubcrnc Lzung 

K8mmission der F.urop�i.i.schcn 
Gerne in !.;c.:} lil [Lc n 

.. . 

Sehr geehrter Herr Botschafter� 

HrU!1Sel, 

I ch beehre mic h ,  auf da s " Uefr i stete "Abkommen z w i schen 

Oes terreich und der Europä i schen Wirt scha f t sgemein s c h a f t  

über eine gemeins ame D i s z i p l in betref fend den gegens ei t i gen 

Handel m i t  Käse" , wel ches am 21. Oktober 1981 in Brü s sel un

terzeichnet worden i s t , i n  der Fas sung des Notenwechsel s vom 

23. März 1983 Bezug zu nehmen. 

I. Im Verlaufe der nach Abs. 6 des Abkommens geführten neu

erl ichen Kon s u ltationen hat es s ich a l s  vortei lha f t  er

wiesen , e;l..nige Bes t:Lmmungen abz uändern , um s ie den tat

s ächl ichen Bedürfni!:;sen des Marktes bes ser anz upas sen. 

In d iesem Zus ammenhang hat es· s ich a l s  notwendig heraus

ges tel l t ,  die ursprünglich vorgesehene Gel tungsdauer des 

" Befri s teten Abkommens "  um 1 Jahr zu verlängern. Jeden

fal l s  haben die beiden Vertragspartner der Hof fnung Aus

druck verl iehen , das s  d iese Abänderung die Voraussetzun

gen für eine spätere unbe fri s te te Verlängerung dieses 

Abkommen s schaffen kann. 

I I. Es wurde Ueberei n s timmung erz iel t , das '''Be fri s tete Ab

kommen zwis chen Oes terreich und der Europä i sc hen Wirt

s ch a f tsgemeinschaft über eine gemeinsame D i s z i p l in be

tref fend den gegensei ti gen Handel m i t  Käse" wie folgt 

abz uändern : 

. /2 . 
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1) Das im Artike l 11, Absatz 1 ,  ange führte Datum 

"3 1. DC7,cmbrr 1984 " w.inl c1urch dnn nnt.um 

"3 1. Dezembe r 1 985 " er setzt . 

Erre icht der Hande l der einen oder der anderen 

S e ite n i cht d ie im Abkommen angegebenen Mengen , f in 

d e n  auf Antrag e ine r de r beiden Vertragsparteien 
'
un

ve rzüg l i ch Konsultati onen mit dem Zie le statt , e i ne 

beiderseitig annehmbare Lösung zu f inden . Wenn i m  

Zuge der Konsu ltationen e ine annehmbare Lösung n icht 

gef unden werden kann , hat jede Vertragsparte i da s 

Recht , den gegen ständ l i chen Vertrag mit e i ner 3 -mo

natigen Kündi gung s fr i st aufzulösen . 

2) Artike l 11, Ab s atz 3 ,  wird durph fo lgenden Wortlaut 

e r setzt : 

"3. S ie kommen übere i n , d a s s  für den Zeitraum vorn 

1. Jänner 1 98 4  b i s  3 1 . Dezember 1 98 5  für d i e  nach-

stehend genannte n Käse die Jahre smengen sowie die 

Ein fuhrabgaben nicht die fo lgenden Höch stgrenzen 

übe r s chre iten dür fen : 

. / 3 
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a) Bei der Einfuhr nach Östcrrcich 

i) K � se aus Ku h m i lch hngeslrl lt ,  der Uncrrposit ion 0 4 ,04 A des Österreich ischen Zolltarifes, mit
' 

U rspru ng i n  li nd '  Hnl\ ll n fl � 1 1 \  < I (' r  Gr l l l c i ll \ ch :l rl , d i (� V O I I , t: I Jlt 'r  a l l t' l k a l l l l lc l I  QUlll il!HJ- u l ld 
Urspru ngsbcsdlcin igung beg le i let ,inJ : 

_ ....... .... .... . -. ... _-_ ...... .-.... _ . .... " . ..... . .. . 
Menr,e Eillfuhr�[,ga"e . 

------- ---------_ . _ .- ----�- ---.---------

Scll l I lcl7.k!lsc : ' . . . . . . . . . . . . . .  , . . . . . . . . . . , . , , . . . . . . . . . . . . 

K�re �I it Schimmel b i ldunr. im Teig . .  , . . . . . . . : . . . . , . . . . . . .  . 

Danb�, Edamer, Elbo, Fynbo, Folltal, Gouda, Havart i ,  Malbo, 
Maribo, Mimolette, Samso, Tybo . . . . . . . . . . . .  , . . . . . . . . . . . . 

Tilsiter . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 

Emmentaler u nd Gruycre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 

B u tterkäse, Esro/ll , I t a l ico, Kernheim,  St. N<.'claire,  St. P:lldin ,  
Taleggio, Chedd:tr und andere oben n icht genannte Käse mit 
einem Wassergehalt in  der fettfreien Käsernasse von 62 

Gewichtsprozent oder .weniger, ausgenommen jene der  Unter
positionen 04.04 A 1 a, b und c des Österreichischen Zolltal ifes . 

:i 000 t 

3 0 0 0  t 

760 S fU r 1 00 kg 
560 S fU r 1 00 kg 

560 S fü r 1 00 kg 
460 S fU r 1 00 kg 
460 S fü r 1 00 kg 

560 S für 1 00 kg 

ii) Vorstehend angefü hrte K� ;e mit Ursprung i n  der Gemeinschaft, die nicht von einem Zeugnis 
gemäß Absatz. 3 l it .  a) D bC[ le itet sind, kön nen n ach Österreich nicht eingefü hrt werden. 

b) Bei der Einfuhr in die G eme imchaft 
Käse der Tarifn u m mer 04 .04 des Gemeinsamen Zollta rifes, mit  Urspru ng In und Herkunft aus  
Österreich, die von e i ner anerkannten Bes che in igung beglC"itet s ind : 

Emmentaler, Greyerz.er, Sbrinz, B e rgk!1se, weder gerieben noch 
in  . Pulverform, mit e inem Fettge halt  von minde ltens 45 
Gewichtshundertte i len  in der Trockenmasse, mit  einer Reifezeit 
von mindestens 3 Monaten, der Unterposition 04.0 � A. des  
Gemeinsamen Zolltarifes : 
• in Standard-Laiben . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . : . . . . .  5 000 t "') 1 8, 1 3  ECU für 1 00 kg 
O .  in StUcken, vakuumverpackt, oder u n te r  inertem Gas ver

'packt, mit Rinde an mingestens einer Seite,  m i t  e inern 
Eigengewicht von I kg oder mehr, jedoch weniger ? ls  5 kg , 3 000 t *) 1 8 , 1 3  ECU für 1 00 kg 

Schmelz.k!1se, wede r  gerieben noch in Pu lverform, 7 U  d esse n 
Herste l lung keine' anderen Käsesorten als Em�lcntaler, G reye r -
z. e r  u n d  Appcnz.eller u nd gegebenenfalls a l s  Zusat7. Glarncr 
Krä u terkäse (sogenannter : ;chabziger) verwandt worden s ine , 
in Aufmachung für d e n  E in/.elverka u f  u nd m i t  e inem I'ettgehal c  
in  der Trocken masse von 5 6  Ge wichtshu n d e rt te i len oder  weni-
ger, der Unterposition 04.04 D. des Gemeinsamen Zol lcuifes . .  3 750 t 36,27 ECU für 1 00 kg 
Geräucherter Schm� lz.k:ise mit  e inem Fettgehalt in der Trok-
kenrn asse VOll 40 Gewichtshund e rtte i le n oder mehr  u n d  4 8  
Gewichtshunderttei len oder weniger, d e r  Unterpos i tion 0 4 . 0 4  
D.I .  a) des  Gemeinsamen Zol l tarifes * *) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 350 t volle Abschöpfung 
Tilsiter, dessen Teig nicht gcprcßt ist, mit ei ner Re ifez.e it  von 
mindestens 1 Monat' u n d  B utte rkäse, der Un terpos i ti on 04.04 
E.1 .  b) 2 .  des Gemeinsamen Zol l tarifes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Käse mit Schimmelbi ldung i m  Teig, der Unterposition 04.04 C. 
des Gemeinsamen Zolltarifes . . . . . .  , . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Edamer, mit  e inem Fettgehalt  in der  Trocken masse von 40 2 4 0 0  t 55 ECU für 100 kg 
Gewichtshunderttei len  oder mehr u n d  weniger als 4 8  Gewichts-
hunderttei len,  in Laiben mit e inem Eigengewicht von 350 g oder 
weniger (genannt "Geheimratskäse"), der Unterpos ition 04.04 
E.I. b) 2.  des Gemeinsamen Zol lta r ifes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Käse, genannt "Fetta" u nd "Kcfalo-Tyri", aus Kuhmi lch herge
ste l l t, mit einem Fettgehalt  in der Trockenmasse von weniger als 
4 8  Gewichtshunderttei len,  der Unterposition 04.04 E.1.  b) 2.  d es 
Gemeinsamen Zolltarifes 
Andere Käse **) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 200 t volle Abschöpfung 

-) Die vorgese henen Mengen d ieser Kater,orie von K*se sind bis 7.U einer Höchstrnenge von 2 5% der angegebenen • / 4  
Menge :1Ust,uschbu. 

") Diese K:\se brauchen nicht von einer anerkannten Bescheinigung begle itet se in," 
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3 )  Artikel 1 1 , Abs a tz 4 ,  wi rd durch fo lgenden Wortlaut 

o r u u \.:. 1. L a  

,. , 

" 4 . OCHl t o r r o t c h  v o r p f l i c h t o t o .1. c l} , (H o n ö t l gon Mfi fJ O -

nahmen z u  tre f fen , um � u  gawäh r l e i s teri , da s s  

e iner s e i t s  die vere inbarten Mengen , s e i  e s  bei 

der E i n fuhr nach Oeste rre ich aus der Geme inscha f t  

( Ab s . 3  l i t . a ) , se� e s  b e i  der Aus fuhr a u s  Oe ste r 

re ich in die Geme i n s c ha f t  (Ab s . 3  l i t . b ) ,  nicht über

schri tten werden ; 

- andere r s e i t s  die Bewi l l i gunge n  für d i e  E i n fuhr 

nach Oeste rreich regelmä s s ig und so e rtei l t  wer 

den , da s s  d i e  für d i e  E i n f uhr aus der Geme i n s cha f t  

nach Oe s terre ich vereinbarten Mengen erreicht wer

den können . 

Die d i e sb e z ü g l i chen Bes timmungen und insbe sonde

�e di e Mod a l i täten der Bewi l l i gungs e r te i lung werden 

den z u s tändi gen S te l len der Geme i n s c h a f t  zur Kennt

n i s  gebracht , ' ebenso den Exporteuren und/oder den 

Impor teuren . 

Die Geme i n s c ha f t  und Oe sterreich tragen S orge 

dafü r , da s s  die gegen s e i t ig e i ngeräumten Vorte i le 

n ic ht durch andere Massnahme n b e i  der Ein fuhr ge

fährde t we rden . "  

4 )  I n  Art ike l 1 1 , Abs a t z  9 ,  i s t  der Z e i traum " de s  1 , .  

Halb j ahres 1 9 8 4 "  durch den Z e i traum " de s  z we i ten 

Vier te l j ahres 1 9 8 5 "  z u  e r setzen . 

1 1 1 . A l le übrigen B e s timmungen des Abkommen s  b l e iben unver

ändert .  

I c h  wäre I hnen sehr dankbar , m i r  Ihr E i nv e r s tändnis 

z um I nh a l t  d i e s er Note bestätigen z u  wol len . 
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Genehm i g e n  S i e , sehr ge ehrte r Herr Bot scha f ter , d e n  

Ausdruck me i n e r  u u s g o z o l ch n o l o n  J loc l l üc h t: \l n g . 

,. 
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U L)() rso L7.uT l [l, 

n rt\ s s e l , 

l eh b e o h re m.l. eh , rn c J rw I.W1 Ll lllnJung z u m  J n h n l  \; I h r e n  

:Jcbro .l b u t l l1 V U Ill , d l l L\ w l c  Cu ] g L luu Ln L ,  

zu b e n  tli "L i  ge n :  

a Sehr g e e h r te r  H e r r  Bot s c ha f te r ! 

I ch beehre m i c h , au f da s " Be fr i s te te 'Abkommen zwi s chen 

Oe sterre ich und der Europä i schen W i r t scha f t sgeme i n s cha f t  

über e ine geme in s ame D i s z ip l i n  betre f fend den gegens e i  ti  gen 

Hande l mit Käse " , welches am 2 1 . Oktober 1 9 8 1  in BrU s s e l  un

terze ichnet worden i s t ,  in de r Fas sung de s Notenwechse l s  vom 

2 3 . März 1 9 8 3  Be z ug z u  n ehme n . 

I .  Im Ve rl aufe der nach Abs . 6  des Abkommen s  ge führten neu

e r l i c hen Konsu ltationen hat es s ic h  a l s  vor te i lh a f t  er-

wiesen , e in i g e  B e s t immungen abz uändern , um s ie den tat

s ächl ichen Bedü r f n i s sen des Markte s be s se r  an z upa s s e n . 

In  die sem Z u s ammenhang hat e s' s i ch a l s  notwendig he r au s 

g e s te l l t , d i e  ursprüng l i c h  vorge sehene Ge l tungsdauer d e s  

" Befri s te ten Abkommens " um 1 Jahr z u  verlängern . Jeden

f a l l s  haben die be iden Ve rtrag spartner �er l Iof fnung Aus 

druck ve r l i ehen , da s s  d i e s e  Abanderung d i e  Vora u s s e tzun

gen für e ine spätere unbe f r i stete Ve r l änge rung d i e s e s  

Abkommen s  scha f fen kann . 

1 1 . E s  wurde Uebere i n s t immung er z ie l t , das " Be f r i s te te Ab

kommen zwi s chen Oe s terre i c h  und der Europ ä i schen Wi r t

schaftsgeme inschaft Uber e ine geme i n s ame Di s z ip l in be

tre f f end den gegens e i tigen Hand e l  mit K ä s e " wie f o l g t  

abz uändern : 

. / 2  . 
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1 )  Das im Artike l I I , Absatz 1 ,  ange führte Datum 

" 3 1 . De z ember 1 9 8 4 "  wird durch das Datum 

" 3 1 . Dez ember 1 9 8 5 "  e r s e t z t .  

Erreicht der Hande l der e inen oder der anderen 

S e i t e  n i cht d ie im Abkommen angegebenen Mengen , f in

den auf Antrag e iner der be iden Ver tragspa r te i e n  un

verzüg l i ch Kons u l tationen m i t  dem Z ie l e  s tatt , e i n e  

beide r s e i tig annehmbare Lösung z u  f i nden . Wenn im 

Z uge der Konsu ltationen e ine anne hmbare Lösung n i ch t  

gefunden werden kann , h a t  j ede Vertragspartei das 

Rech t , den gege n s tänd l ichen Vertrag m i t  e iner 3 - mo

natigen Künd i gungs fr i s t  a u f z u lösen . 

2 )  Art ike l I I , Absatz 3 ,  wird dur�h fo lgenden Wort laut 

e r s e t z t :  

" 3 .  S ie kommen übere i n , d a s s  für den Z e i traum vom 

1 .  Jänner 1 9 8 4  b i s  3 1 . D e z ember 1 9 8 5  für d i e  nach

stehend genannten Käse die Jahre smengen sowie die 

E in fuhrabgaben nicht die f o l genden Höchs tgre n z e n  

überschre i ten dürfe n : 

. / 3 
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a) Bei der Einfuhr nach Österreich 

i) Käse aus Ku hmilch hergestel lt ,  d e r  Unterposi tion 04.04 A des Österreichischen Zol ltarifes, mit 
Ursprung i n  u n d '  Herkunft aus der Gerneinscllaft, d ie  von einer ane rk:tnnten QuaIitäts- und 
Urspru ngsbesch ein igung beglei tet ,ind : 

Schmelzkäse .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 
Käte �Iit  Schimmelbi ldung im Teig . . . . . . . . . .  : . . . . . . . . . . . .  . 
Danbo, Edamer, EIbo, Fynbo, FontaI, Gouda, Havarti, Malbo, 
Maribo, M i molette, Samso, Tybo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 
Tilsiter . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  " " . . . . .  " . .  , . " . . . . . . . . . . . 
Emmentaler und Gruyere . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 
Butterkäse,  Esrom, Ita l ico, Kernheim, Sr. Ncct:tire, Sr. Pau l in,  
Taleggio, Cheddar u n d  and ere oben n icht  genannte Käse mit 
eine m  Wassergehalt in  der  fettfreien Käscmasse VOll  62 
Gewichtsprozent oder wen i ger, ausgenommen jene der Unter
positionen 04.04 A 1 a, b und e des Österreichischen Zolltarifes . 

Menge 

i 000 t 

3 0 0 0  t 

Einfuhrabgabe 

760 S für 1 00 kg 
560 S fü r 1 00 kg 

560 S für 1 00 kg 
460 S fü r 1 00 kg 
460 S für 1 00 kg 

560 S fü r 1 00 kg 

ji) Vorstehend angefühne Käse mit Ursprung in der Gemeinschaft, die nicht von einem Zeugnis 
gemäß Absatz 3 l i r .  a) i) begleitet sind, können nach Österreich n icht e ingeführt werden.  

b)  Bei  der Einfuhr in die Gemeinschaft 
Käse der Tarifnummer 04.04 des  Gemeinsamen Zol ltarifes, mit Urspru ng 1Il u n d  Herkunft aus 
Österreich, die  von einer anerkannten Bescheinigung begleitet s in d : 

Emmenta ler, Greyerzer, Sbrinz, Bergkäse, weder gerieben noch 
in ' Pu lverform, mit einem Fettgehalt  von mindestens 45 
Gewichtshunderttei len i n  der Trockenmasse, mit  einer Reifezeit . 
von mindestens 3 Monaten, der Unterposition 04.04 A. des 
Gemeinsamen Zolltarifes : 
• in Standard-Laiben . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . 5 000 t "') 1 8, 1 3  ECU fUr 1 00 kg 
., .  in StUcken, vakuumverpackt, oder u nter inertem Gas ver-

'packt, . mit Rinde an min4estens einer Seite, mit e inern 
Eigengewicht von 1 kg oder mehr, jedoch weniger .al s  5 kg . 3 000 t "') 1 8, 1 3  ECU fUr 1 00 kg 

Schmelzkäse, weder gerieben noch in Pulverform, zu dessen 
Herstel lung keine anderen Käsesonen als Emnlentaler, Greyer-
zer und Appenzeller und gegeb enenfalls als Zusatz Glarner 
Kräuterkäse (sogenannter Schabziger) verwandt worden s ind,  
in Aufmachung fü r den Einzelverkauf und mit  e inern Fettgehalt  
in der  Trocken masse von S 6  Gewichtshunderttei len oder weni-
ger,  der Unterposition 04.04 D. des Gemei nsamen Zol i tarifes . .  3 750 t 3 6,27 ECU für 1 00 kg 
Geräuch erter Sch m'elzkäsc m i t  einem Fettgehalt i n  der Trok-
ke nmasse von 40 Gewichtshunderttei l e n  oder mehr u n d  4 8  
Gewichtshunderttei len oder weniger, der Unterposition 04.04 
D.I.  a) des  Gemeinsamen Zolltarifes **) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 5 0  t vol le  Abschöpfung 
Tilsiter, dessen Teig n icht  gepreßt ist, mit e iner  Rei Cezeit von 
mindestens 1 Monat und Butterkäse, der Unterposition 04.04 
E.1. b) 2 .  des Gemeinsamen Zolltarifes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 
Käse mit  Schimmelbi ldung im Teig, der Unterposition 0 4 . 0 4  C. 
des Gemeinsamen Zolltarifes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 
Edamer, mit  e inem Fettgehalt  in der Trockenmasse von 40 2 4 0 0  t 55 ECU für 1 00 kg 
Gewichtshunderttei len  oder mehr u n d  weniger als 4 8  Gewichts-
h u nd enteilen, in  Laiben mit einern Eigengewicht von 350 g oder 
weniger (genan nt "Geheimratskäse"), der Unterposition 0 4 .04 
E.1. b) 2 .  des Gemeinsamen Zol l tarifes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 
Käse, genannt "Fetta" u n d  "Kcfalo-Tyri", aus Kuhmilch herge
stellt, mit einem Fettgehalt in der Trockenmasse von weniger als 
48 Gewichtshu nderttei !en,  der Unterposition 04.04 EJ. b) 2. des  
Gemeinsamen Zoll tarifes 
Andere Käse ""') . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  200 t volle Abschöpfung 

") Die vorgesehenen Mengen d ieser Kategorie von Käse sind bis zu einer Höchstmenge von 25% der angegebenen • / 4  
Menge austauschbar. 

. 

• ' ) Diese Käse brauchen nicht von einer anerkannten Bescheinigung begleitet sein." 

, . 
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3 )  Artikel 1 1 , Absatz 4 ,  wird dur c l l  fo lgenden Wor t l au t  

ersetz t :  

� . 
" 4  . . Oe sterre ich verp f l i chtet s i c� , die nötigen Mas s-

nahmen z u  tre f fen , um z u  gewährle i s teri , das s 

e iner se i t s  die vere inbarten Mengen , s e i  e s  bei 

der E infuhr nach Oesterreich aus der Geme inschaft 

( Ab s . 3  l i t . a )  I sel e s  b e i  der Aus fuhr a u s  Oester

re i c h  in die Gemeinscha f t  ( Ab s . 3  l i t . b ) ,  nicht über

schri tten werden ; 

- andere r s e i t s  die Bewi l l i gungen für d i e  E i n fuhr 

nach Oe s te rreich regelmä s s i g  und so ertei l t  wer

den , das s  die für die E i nfuhr aus der Gemeinschaft 

nach Oe s terreich vere inbarten Mengen erreicht wer

den können . 

Die d i e s b e z üg l i chen Bes timmungen und insbesonde

re die Mod a l i täten der Bewi l l igungserte i l ung werden 

den z u s tändi gen S te l len der Gemeinschaft zur Kennt

n i s  gebracht , " eben s o  den Exporteuren und /oder den 

Impor teuren . 

Die Gemeinscha f t  und oe s terre ich tragen Sorge 

dafür , das s  die gegen s e i t i g  e i nge räumten Vorte i le 

n ic ht durch andere Massnahmen b e i  der Ein f uhr ge

fährde t we rden . "  

4 )  I n  Artike l 1 1 , Abs a t z  9 ,  i s t  der Z e i traum " de s  1 .  

Halb j ahre s 1 9 8 4 "  durc h  den Z e i traum " de s  zwei ten 

Vierte l j ahres 1 9 8 5 "  z u  e r se t z en . 

1 1 1 . A l le übrigen B e s timmungen des Abkommen s  b l e iben unver

ändert . 

I c h  wäre I hnen sehr dankbar , m i r  Ihr E i nve r s t ändn i s  

z um I nh a l t  d i e s e r  N ote bestät igen z u  wol len . 

. / 5  
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Genehmigen S i e , sehr geehrter Herr Bot scha f te r , den 

Aus druck me iner ausge z e i Chneten Hochachtung . "  

. . } e rt H hmi gen S i e , s e hr ge e h r t e r H e r:.r Ge ne ral d i re k t o r , 

. ien ' /�u s ':l:-,u c k  ::Ie ) ne r  · ·:.u ßga ze i (� hnü t e n  � ; .) c h· l.e h tun e . 

39/ME XVI. GP - Ministerialentwurf (gescanntes Original) 33 von 35

www.parlament.gv.at



Oe s t e r r e i c h i s c h c  M i s s i o n  

lx:!l .  d u n  
Europtl i s ch c n  GCln 0 i n s c h <'l. f t c Il 

-. . 

Brü s s e l , 

S e h r  g e e h r t e r  H e r r  G e n e r a l d i r e k t o r ! 

Beilege B 

B e i  d e n  z wi s ch e n  Oe s t e rre i ch u n d  d e r  Geme i n s c h a f t  

s t a t tge f u n d e n e n  Kon s u l t a t i o n e n  üb e r  e i n e  n e u e r l i c h e  A b 

ä n d e r u n g  d e s  " B e f r i s t e ten Abk omme n s  ü b e r  e i ne geme i n s ame 

D i s z i p l l n  b e t r e f f e n d  den g e g e n s e i t i g e n  l I a n d e l m i t  K ä s e " 

hat d i e  ö s te r re i c h i s c h e De l e g a t i o n  dem a u f d e r  d e r z e i 

t i g e n  E i n s c h ä t z u ng d e r  M a r k t l a g e  b e r u h e n d e n  Wu n s c h  de r 

Geme i n s c h a f t  Re c h nung g e t r a g e n , d i e  b i s h e r i g e n  E i n f u h r 

qti o t e n  O e s te r r e i c h s  au f 2 0 0 0  t . S c hme l z k H s e  u n d  3 0 0 0  t 

a n d e r e n  K ä s e  a b z u ä n d e r n . 

I m  ü b r i g en e r l a ub t s i ch d i e  ö s t e rre i c h i s c h e  De l e ga 

tiori , a u f  d e n  B r i e f w e c h s e l  v o m  1 2 .  u n d  2 3 .  Novembe r 1 9 8 1  

h i n z uwe i s e n  u n d  g i b t  d e r  E r wa r tu n g  Au s d ru c k , da s s  d i e  

Geme i n s c h a f t  b e i d e r  B e u r te i l u n g  d e r  Qu o t e n a u s n ü t z u n g  

d e n  i n  d i e s e m B r i e f we c h s e l  e r wü h n t e n  Ums U i n d e n  R e c h n u n g  

tra g e n  w i r d . 

G e n ehmi g e n  S i e , s e h r  g e e h r t e r  H e r r  Gen e r a l d i r e k tor , 

de n Au s d r u c k  me i n e r  a u s g e z e i c h n e t e n  H o c h a c h tu n g . 

H e r r n  
He l m u t  v o n  Ve r s c h u e r  

S te l l ve r t r e te n d e r  Ge n e r a l d i r e k to r  

G e n e r a l d i r e k t i o n  Landwi r t s c ha f t  

Komm i s s i o n  d e r  E u r o p ä i s c he n  

Geme i n s c h a f te n  

B r ü s s e l  

39/ME XVI. GP - Ministerialentwurf (gescanntes Original)34 von 35

www.parlament.gv.at



· . 

Komm i s s i o n ·  d e r  E urop � i i sclwn G(�me in scha f t e n  
G e n cr a J. cU r. c k  t i o n  L a n c1 w  i r t s  C h i1 f L 

B r O s s e l, 

S e hr ge ehr ter H e r r  Bo tscha f te r ! 

I c h  b e e hre m i ch, d e n  Emp fang I hrer Not e  vom . . .  

m i t f o l gendem I nhal t  z u  bestä t i g e n : 

"Bei d e n  z wischen O e s t e rre i ch und d e r. Gem e i nscha f t  

s tat t g e f un d e n e n  Konsu l ta t i o n e n  über e i n e  n e u er l i che Ab 

änderung des " Be f r i s t e t e n  Abkommens üb er e i ne g eme i n same 

D i sz i p l i n  be tre f f end d e n  g e g e nse i t i g e n  Handel m i t Käse " 

hat d ie öst erre i chische D e l e ga t i on dem au f d e r  der z e i 

t i g e n  E i nschä t z un g  der Ma r k t l a g e . be r u h e n d e n  Wunsch d e r  

Geme i nscha f t  Rechnung g e trag e n ,  d i e  b i sher i ge n  E i n f uhr

qu o t e n  Oest erre i c hs au f 2 0 0 0  t �  S chme l z käse und 3 0 0 0  t 

a nd e r e n Käse ab z u ä n d ern . 

I m  ü bri g en e r lau b t  sic h  d i e  öst e rre i c hische De l e ga� 

ti'on, · au f d e n  Bri e fwe chse l vom 1 2 .  und 2 3 . Nov e mb e r  1 9 8 1  

h i n z uwe isen u n d  g ib t  der Erwartung Au s dru ck, dass d i e  

Gemein scha f t  b e i d e r  B e ur t e i l u n g  d er Qu o t e n a u s nüt z u n g  

d e n  i n  d i esem Bri e f wechse l erwähn t e n  Ums tä n d e n  Rechnung 

trag e n  wird . "  

G e n e hm i g e n  S i e, sehr g eehrter H err Bot s c h a f ter , 

d e n  Ausdruck me i n e r  a u s ge z eichne t e n  H ochachtun g .  

Her r n  

Oes t e rre i chische M i ssi on 
be i d e n  E uro pä ischen 
��me i nschaf t e n  

B
4
rüs s e l  

S t e l lver tre t e nder G e n eral d irektor 
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